
禱告



 進入禮拜堂 請肅靜！

請關掉手機
Be Silent in the Sanctuary

Please turn off your cell phone

上帝是靈，敬拜他的人
必須以心靈和誠實敬拜
                               

              約翰 4:24



當用感謝 - 的心 -
進入祂聖殿的門 -
當用讚美 - 入祂 -

的 - 聖所 ~



我要講 - 這是
上 - 帝所定 - 著的

日 --
在此日中間
當快樂歡喜 ~





新的誡命

你著盡心、盡性、盡意疼主
你的上帝。此個誡是大的，
亦是頭一個，第二個亦相親
像，是講，你著疼厝邊親像
自己。此兩條誡是全律法佮
先知的總根頭。 ( 馬太 22 章 37-40 節 )



聖哉 聖哉 聖哉
全能大主宰
清晨歡悅歌詠  高聲頌主聖
恩
聖哉 聖哉 聖哉
恩慈永無更改
榮耀與讚美  歸三一真神



聖哉 聖哉 聖哉
全能大主宰
天上地下海中  萬物頌主尊
稱
聖哉 聖哉 聖哉
恩慈永無更改
榮耀與讚美  歸三一真神



聖哉 聖哉
祢是全能主宰
聖哉 聖哉
萬民齊來敬拜



禱告



擁戴我主為王  
羔羊在寶座上
請聽天上頌歌悠揚 
 
聲音壓倒群響



我靈醒起歌唱  
因主為我受傷
高聲歡呼偉大君王 
 
千秋萬世無疆



第一誡 : 我以外，你不可有別的上
帝。

第二誡 : 不可為自己雕刻偶像 



第三誡 : 不可濫糝稱耶和華 你
　 的上帝的名。

第四誡 : 當記得安息日、守它為
       聖。



第五誡 : 當孝敬你的老父老母。
第六誡 : 不可害死人。



第七誡 : 不可行姦淫。
第八誡 : 不可偷竊。



第九誡 : 不可作假的干證陷
害你的鄰舍。

第十誡 : 不可貪心。



有福的確據  耶穌屬我
我今得先嚐天堂的榮耀
為父神後嗣  已得救贖
從聖靈得生  寶血洗淨



這是我信息  我的詩
歌
讚美我救主  晝夜唱
和



完全順服主  萬事安寧
我在救主裡喜樂滿心懷
時刻仰望主  儆醒等待
滿得主恩惠  浸於主愛



這是我信息  我的詩歌
讚美我救主  我的救主  我
主



禱告



The Lord’s Prayer: 主禱文
Our Father, which art in heaven, 阮在天裡的父
hallowed be Thy name. 願您的名聖
Thy kingdom come, 您的國臨到
Thy will be done in earth, 您的旨意得成
 as it is in heaven 在地裡親像在天裡
Give us this day our daily bread. 阮的日食  今仔日給阮
And forgive us our debts, 赦免阮的辜負 , 親像阮亦有
as we forgive our debtors. 赦免辜負阮的人
And lead us not into temptation, 勿得導阮入於試
but deliver us from evil: 著救阮脫離彼個惡的
For Thine is the kingdom, 因為國 ,
and the power, and the glory, 權能 , 榮光攏是您所有
forever. Amen. 代代無盡 .  阿們 .



主，聽我祈禱，主，聽我祈禱，
懇求祢聽我求。

主，聽我祈禱，主，聽我祈禱，
聽我懇求的聲



撒母耳記上 2: 1-10
20250928



撒母耳記上 2:11-21
20251012



2:11-12
11Í-lī-ka-ná tò-khì L h-má kàu i ê ke. a̍
Hit ê gín-ná tī chè-si Í-lī ê bīn-chêng 
h k-sāi Iâ-hô-hoa. o̍ 12Í-lī hiah-ê kiáⁿ sī 
húi-lūi, m̄-bat Iâ-hô-hoa.

11Í-lī-ka-ná tò 去 L h-máa̍ 到伊 ê
家。 Hit-ê 囝仔 tī 祭司 Í-lī ê 面前服
事耶和華。 12Í-lī hiah-ê kiáⁿ 是匪類，
毋識耶和華。



2:13
Chè-si tī peh-sìⁿ ê lē, chiū-sī kìⁿ-nā 
lâng hiàn-chè teh chú-bah ê sî, chè-si 
ê l -p k chiū lâi, chhiú ki h saⁿ-jiáu ô͘ o̍ a̍
ê chhe;

祭司 tī 百姓 ê 例，就是見若人獻祭
teh 煮肉 ê 時，祭司 ê 奴僕就來，
手 ki ha̍ 三爪 ê 叉；



2:14
ēng chhe chhah-j p poah, á-sī tiáⁿ, á-sī i̍
thih-tiō, á-sī e, kìⁿ-nā s  chhe-chhut-lâi ó͘
ê bah, chè-si lóng th h chòe ka-kī-ê; in tī e̍
Sī-lô chhin-chhiūⁿ án-ni khoán-thāi kìⁿ-
nā lâi hia ê Í-sek-li t lâng.a̍

用叉插入缽， á 是鼎， á 是鐵銚， á
是鍋，見若所叉出來 ê 肉，祭司 lóng 
th he̍ 做家己 ê； in tī Sī-lô 親像 án-ni
款待見若來 hia ê 以色列人。



2:15
Koh tī bē sio iû-lâ ê tāi-seng, chè-si ê l -ô͘
p k chiū lâi, kā hiàn-chè ê lâng kóng, Lí o̍
ti h ēng bah h  chè-si thang pek, in-ūi i o̍ ō͘
m̄-ài lí kè-chú ê bah, sī ài chhiⁿ-ê.

Koh tī 未燒油 lâ ê 事先，祭司 ê 奴僕就
來， kā 獻祭 ê 人講，你 ti ho̍ 用肉 hō͘
祭司 thang pek，因為伊毋 ài 你過煮 ê
肉，是 ài 生 ê。



2:16
Hit-lâng nā tùi i kóng, Beh tāi-seng sio 
iû, jiân-āu thang chiàu lí ê sim s  ài ó͘
th h-khì, i chiū kóng, M̄ ah, chit-ti p e̍ a̍
ti h h  góa; nā m̄, góa beh kiông-kiông o̍ ō͘
th h-khì.e̍

Hit 人若對伊講， Beh 事先燒油，然後
thang 照你 ê 心所 ài th he̍ 去，伊就講，
M̄ ah，此 ti p ti h ha̍ o̍ ō͘ 我；若毋，我
beh 強強 th he̍ 去。



2:17-18
17Án-ni hiah-ê siàu-liân lâng ê chōe tī Iâ-
hô-hoa ê bīn-chêng chin-tāng; in-ūi lâng 
iàm- ⁿ Iâ-hô-hoa ê chè-sū. ò͘ 18Hit-sî Sat-
b -jíⁿ iáu sòe-hàn, chhēng iù-tōe-p  ê í-ó͘ ò͘
hut-tek, tī Iâ-hô-hoa ê bīn-chêng h k-o̍
sāi.

17Án-ni hiah-ê 少年人 ê 罪 tī 耶和華 ê
面前真重；因為人厭惡耶和華 ê 祭祀。
18Hit 時撒母耳 iáu 細漢，穿幼苧布 ê í-
hut-tek ， tī 耶和華 ê 面前服事。



2:19
Koh i ê lāu-bú t k-nî kā i chòe ch t-a̍ i̍
niá sòe-niá ê tn̂ g-saⁿ; kap i ê tiōng-hu 
chiūⁿ-lâi hiàn nî-chè ê sî, tòa-lâi h  i.ō͘

Koh 伊 ê 老母各年 kā 伊做一領細領
ê 長衫； kap 伊 ê 丈夫上來獻年祭 ê
時，帶來 hō͘ 伊。



2:20
Í-lī kā Í-lī-ka-ná kap i ê b  chiok-hok, ó͘
kóng, Goān Iâ-hô-hoa tùi chit ê hū-jîn-
lâng koh siúⁿ-sù lí h -è, lâi thòe s  hêng ō͘ ó͘
h  Iâ-hô-hoa ê. In chiū tò-khì pún s -ō͘ ó͘
chāi.

Í-lī kā Í-lī-ka-ná kap 伊 ê bó͘ 祝福，講，
願耶和華對此 ê 婦人人 koh 賞賜你後
裔，來替所還 hō͘ 耶和華 ê。 In 就 tò
去本所在。



2:21
Iâ-hô-hoa khòaⁿ-k  Hap-ná; i chiū ò͘
hoâi-īn siⁿ saⁿ ê kiáⁿ, nn̄ g ê cha-b -ó͘
kiáⁿ. Gín-ná Sat-b -jíⁿ iā tī Iâ-hô-hoa ó͘
ê bīn-chêng chiām-chiām tōa-hàn.

耶和華看顧 Hap-ná；伊就懷孕生
三個 kiáⁿ，兩個 cha-b -ó͘
kiáⁿ。 Gín-ná 撒母耳也 tī 耶和華 ê
面前漸漸大漢。



啟應文 38 哥林多前書 13 

司 : 我設使能講人及天使的音語，  
眾 : 若無仁愛，我就成做響的銅器，
    鳴的喇鈸。 
司 : 我設使做先知，  
眾 : 明白攏總的奧妙及攏總的知識；



司 : 又設使有齊備的信，夠額來移山
眾 : 若無仁愛，我就不算做是甚麼。
司 : 我設使盡所有的來賬濟，又獻
我
   的身軀被火燒，
眾 : 若無仁愛，就我無得著利益。
司 : 仁愛是善寬容慈悲；
眾 : 仁愛是無怨妒；仁愛無誇口，無
    品磅。



司 : 無行現誚的事，無求自己的利益 
眾 : 無快怒氣，無記得人的惡；
司 : 無歡喜不義，是與真理相與歡
喜
眾 : 凡事忍受，凡事相信，凡事盼望，
    凡事吞忍。
司 : 仁愛永遠不無去；
眾 : 若是先知的職必廢無，那些音語必
    息，知識必廢無。



司 : 因為咱所知的無完全，做先知
也
   無完全，
眾 : 完全者若到，無完全者就廢無。
司 : 我做囝仔的時，講話親像囝仔 
眾 : 性情親像囝仔，
司 : 意見親像囝仔；
眾 : 已經成人，就廢無囝仔的事。



司 : 因為咱今對鏡在看，矇矇無明；
眾 : 若是到彼時就當頭對面。
司 : 我今所知無完全； 
眾 : 到彼時就知，親像我被主知一樣。 
司 : 現今所存的，就是信，盼望，
    仁愛；這三項， 
眾 : 其中第一大的是仁愛。



1. 我來朝覲你，救贖我的主；
你是我所靠，我心的救主；
為著可憐我，你曾受苦痛；
阮一切掛慮，求你來釋放。

152 我來朝覲你 , 救贖我的主



2. 你就是慈悲，恩典的君王；
用全能治理，萬民所尊崇； 
求你旦降臨，佇阮心掌管； 
顯出你純潔，大光來照阮。

152 我來朝覲你 , 救贖我的主



3. 你就是活命，我從你生存；
一切的恩惠，才能你所分；
求你將信仰，權能扶持阮；
賜阮有氣力，贏試煉純全。

152 我來朝覲你 , 救贖我的主



4. 主你有真實，完全的溫純；
你未曾顯出，殘忍與痛恨；
願你賞賜阮，豐盛的恩惠；
佇完全一致，和諧來做堆。

152 我來朝覲你 , 救贖我的主



5. 除去你以外，別位無盼望；
佇主的應允，所信無空空；
求賜阮和平，安靜與確信；
佇你的氣力，予阮永堅心。

152 我來朝覲你 , 救贖我的主



使徒信經



我信上帝
全能的父

創造天地的主宰



我信耶穌基督
上帝的獨生
子 , 咱的主



祂由聖神投胎
由在室女
馬利亞出世



在本丟彼拉多
任內受苦 

釘十字架 , 死 , 埋葬 , 
落陰府 ,



第三日
由死人中復活

升天



今坐在全能的
父

上帝的大傍



祂要自彼再來
審判活人及死人



我信聖神
我信聖 ,
公同的教會
聖徒的相通



罪的赦免
肉体的復活

永遠的活命    
阿們



榮光歸聖父上帝，榮光歸聖父上帝，
    榮光聖子、聖神、三位一體；榮光聖子、聖神、三位一體；
        早佇早佇 tehteh 、現在佇、現在佇 tehteh 、、
            將來亦永遠佇將來亦永遠佇 tehteh ，，
                無窮無盡。阿們，阿們。無窮無盡。阿們，阿們。
Glory be to the Father, and to the Son, Glory be to the Father, and to the Son, 

      and to the Holy Ghost. and to the Holy Ghost. 

          As it was in the beginning, is now, As it was in the beginning, is now, 

              and ever shall be, and ever shall be, 

                  world without end. Amen, Amen.world without end. Amen, Amen.

榮光歸聖父上帝，榮光歸聖父上帝，
    榮光聖子、聖神、三位一體；榮光聖子、聖神、三位一體；
        早佇早佇 tehteh 、現在佇、現在佇 tehteh 、、
            將來亦永遠佇將來亦永遠佇 tehteh ，，
                無窮無盡。阿們，阿們。無窮無盡。阿們，阿們。
Glory be to the Father, and to the Son, Glory be to the Father, and to the Son, 

      and to the Holy Ghost. and to the Holy Ghost. 

          As it was in the beginning, is now, As it was in the beginning, is now, 

              and ever shall be, and ever shall be, 

                  world without end. Amen, Amen.world without end. Amen, Amen.



背負先知的重擔
Bearing the Burden of a Prophet

耶利米書 5:15-21



耶利米書 5:15-21

15 耶和華啊，你是知道的！
求你記念我，眷顧我，向逼
迫我的人為我報仇。不要向
他們忍怒取我的命，要知道
我為你的緣故受了凌辱。



耶利米書 5:15-21

16 耶和華萬軍之神啊，我
得著你的言語就當食物吃
了，你的言語是我心中的
歡喜快樂，因我是稱為你
名下的人。



耶利米書 5:15-21

17 我沒有坐在宴樂人
的會中，也沒有歡樂
。我因你的感動獨自
靜坐，因你使我滿心
憤恨。



耶利米書 5:15-21

18 我的痛苦為何長久不止
呢？我的傷痕為何無法醫
治，不能痊癒呢？難道你
待我有詭詐，像流乾的河
道嗎？



耶利米書 5:15-21

19 耶和華如此說：「你若歸
回，我就將你再帶來，使你
站在我面前。你若將寶貴的
和下賤的分別出來，你就可
以當做我的口。他們必歸向
你，你卻不可歸向他們。



耶利米書 5:15-21

20 我必使你向這百姓成為
堅固的銅牆，他們必攻擊
你，卻不能勝你。因我與
你同在，要拯救你，搭救
你。」這是耶和華說的。



耶利米書 5:15-21

21 「我必搭救你
脫離惡人的手，救
贖你脫離強暴人的
手。」



倚靠耶和華、以耶和華為可靠的，那
人有福了！他必像樹栽於水旁，在河
邊扎根，炎熱來到，並不懼怕，葉子
仍必青翠，在乾旱之年毫無掛慮，而
且結果不止。耶利米書 17:7-8
7 Then will I cause you to dwell in this place, 
in the land that I gave to your fathers, for 
ever and ever. 8 Behold, ye trust in lying 
words, that cannot profit. 
Jeremiah 17-7-8



1. 處在難處中你該如何用禱告來
回應？藉著目前的難處，神要你積極的和祂建
立關係，藉著教會生活神要恢復你和神的關係！神
回應你一些該作的事，你要先行動，你會經歷真理
與神蹟！

1. How should you respond with prayer when you are in trouble?

Through the current difficulties, God wants you to actively establish a 
relationship with Him, and through church life God wants to restore your 

relationship with Him! When God responds to something you 
should do, you have to take action first, and you will 
experience truth and miracles!



2. 在禱告中，使你明白祂的旨意 。 
• 經歷對神的感動，神要的是你成為一種願意給予的

人，而不是神要成就你所求的。神說，當你的生命
修正好之後，神的感動自然臨到。

2. In prayer, let you understand His will.
Experience being moved by God. What God wants is for 

you to be a person who is willing to give, not for God 
to fulfill what you ask for. God says that after your life 
is corrected, God’s touch will naturally come to you.



3. 在禱告中，將你誠心所願的告訴
祂，並把結果交託祂。

• 你的難處是放下自己。神要你順服祂，祂的成就就是
你的成就！神已經指示你要降服於他祂的領導，這樣
你的難處將會逐漸解決！

3. In prayer, tell Him your sincere desires and trust Him 
with the results.

Your difficulty is letting go of yourself. God wants you to obey Him, 
and His achievement is your achievement! God has instructed you to 
surrender to His leadership and your problems will gradually be 
solved!



約書亞記 (Joshua) 23:10-11
• 10  你們一人必追趕千人，因耶和華─你們的　神照他所

應許的，為你們爭戰。  11  你們要分外謹慎，愛耶和華─你們的
　神。 

• 10 One man of you shall chase a 
thousand: for the LORD your God, he it 
is that fighteth for you, as he hath 
promised you.11 Take good heed 
therefore unto yourselves, that ye love 
the LORD your God.



馬太福音 (Matthew) 18:18-20
•  18  「我實在告訴你們，凡你們在地上所捆綁的，在天上也要捆綁；凡

你們在地上所釋放的，在天上也要釋放。 19  我又告訴你們，若是你們中
間有兩個人在地上同心合意地求甚麼事，我在天上的父必為他們成全。  20  因
為無論在哪裡，有兩三個人奉我的名聚會，那裡就有我在他們中間。」

18 Verily I say unto you, Whatsoever ye shall bind 
on earth shall be bound in heaven: and 
whatsoever ye shall loose on earth shall be 
loosed in heaven.19 Again I say unto you, That if 
two of you shall agree on earth as touching any 
thing that they shall ask, it shall be done for 
them of my Father which is in heaven.20 For 
where two or three are gathered together in my 
name, there am I in the midst of them.



4. 在禱告中，跨出實際的行動來順
服祂的旨意。

起來 ! 照神所喜悅地去行，這也是你禱告的一部分。
藉著遵行神的旨意，我們所求的必然成就！

4. In prayer, take practical steps to obey His will.
Get up ! and do what pleases God as part of your prayer. 

By doing God’s will, what we ask for will come true!



 259 耶穌是阮心所歡喜  F

     1. 耶穌是阮心所歡喜，
        祢賜活命又賜光明
        站此世間心未滿意，
        阮倚靠祢心能安寧



 259 耶穌是阮心所歡喜  F

     2. 祢的真理永遠不變，
        信祢的人得著拯救
        尋祢的人賜伊恩典，
        耶穌以外阮無所求



 259 耶穌是阮心所歡喜  F

     3. 耶穌做阮活命的餅，
        予阮倘食倘得勇健
        飲祢活水靠祢尊名，
        阮倚靠祢都無驚惶



 259 耶穌是阮心所歡喜  F

     4. 阮的心神有時厭倦，
        因為世間常常變遷
        欣慕愛與祢相結連，
        求祢使阮較贏試煉



 259 耶穌是阮心所歡喜  F

     5. 耶穌願祢與阮居起，
        予阮時刻平安歡喜
        罪惡權勢除滅到離，
        將祢聖光照阮一世



306A 我的生命獻給祢 
       Take My Life and Let It Be.

我的錢銀獻給你， 
用出都趁你旨意， 
我的才情你賞賜， 
甘願還你做器具。 



 512 願咱救主耶穌基督  G
1. 願咱救主耶穌基督，
顯明恩典慈悲，
天父上帝賞賜大福，

愛咱親像子兒，
愛咱親像子兒。



 512 願咱救主耶穌基督  G
2.聖神權能給咱感動，
居起各人心內，

三位一體與咱相通，
此時到萬世代，
此時到萬世代。



願主賜福保護你，
願上帝的榮光遍照你，

亦用慈悲款待你，
願耶和華常常看顧你，

賞賜你平安。
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